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See the notice on TED website

457464-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Usługi w zakresie napraw i konserwacji urządzeń wideo – Wartungsvertrag - 
Videoüberwachung, DG Berlin, Brandenburg, Gera
OJ S 126/2026 03/07/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy - Ogłoszenie o zmianie
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: DRV Bund Einkaufsmanagement Bauleistungen
E-mail: bauvergaben@drv-bund.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję 
administracji centralnej
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ochrona socjalna

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Wartungsvertrag - Videoüberwachung, DG Berlin, Brandenburg, Gera
Opis: Wartungsvertrag - Videoüberwachungsanlagen in den Dienstgebäuden Berlin, 
Brandenburg und Gera
Identyfikator procedury: 993721e4-b2d9-4e72-82b4-2334f3d48507
Wewnętrzny identyfikator: FV15-26-0098-10-04
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 50343000 Usługi w zakresie napraw i konserwacji urządzeń wideo

2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Ruhrstraße 2  
Miejscowość: Berlin
Kod pocztowy: 10709
Podpodział krajowy (NUTS): Berlin (DE300)
Kraj: Niemcy
Informacje dodatkowe: Erfüllungsort für die Leistungen des Auftragnehmers sind die 
Dienstgebäude Berlin, Brandenburg und Gera soweit Leistungen dort zu erbringen sind, im 
Übrigen der Sitz der Auftraggeberin in 10709 Berlin.

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: 1. Die Kommunikation im gesamten Verfahren erfolgt elektronisch über 
die Vergabeplattform der Deutschen Rentenversicherung Bund (DRV Bund). Die 
Vergabeunterlagen sind von der Vergabeplattform rechtzeitig vor Ablauf der Abgabefrist 
herunterzuladen. Anfragen sind ausschließlich an die Vergabestelle über das Bietercockpit bis 
zum 02.07.2026 12:00 Uhr einzureichen. Die letzte Beantwortung von Anfragen erfolgt bis 
sechs Kalendertage vor Ablauf der Angebotsfrist. HINWEIS: Die Vergabeunterlagen sind ohne 
Anmeldung zugänglich. Der Bieter muss sich selbst fortlaufend informieren, ob neue oder 
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aktualisierte Dateien zum Download zur Verfügung stehen. Eine Anmeldung zur Teilnahme 
am Vergabeverfahren ist erforderlich für Anfragen zu diesem Verfahren, Bereitstellung der 
Vergabeunterlagen in der Bietersoftware und Abgabe von Angeboten (ggf. unter vorheriger 
Registrierung der Unternehmerdaten über die Vergabeplattform). 2. Die Kommunikation und 
die Abgabe von Angeboten inklusive aller Bestandteile und Nachweise sind in Deutsch 
abzugeben. Elektronische Angebote sind über die Vergabeplattform der DRV unter Nutzung 
der kostenlos bereitgestellten Bietersoftware "AI BIETERCOCKPIT" und gemäß den dortigen 
Bedingungen zu übermitteln. Dafür müssen sich die Bieter auf der Vergabeplattform der DRV-
Bund - unter Beachtung der dort hinterlegten "Registrierungsanleitung" mit ihren 
Unternehmerdaten einmalig registrieren und - sich über die Bekanntmachung zur Teilnahme 
am Vergabeverfahren anmelden und - unter Beachtung des "Benutzerhandbuches 
Bietercockpit" und unter Nutzung dieser Software elektronische Angebote erstellen und 
absenden. Die Abgabe elektronischer Angebote kann erfolgen: - elektronisch in Textform 
(ohne Signatur). - elektronisch mit fortgeschrittener bzw. qualifizierter Signatur für eVergabe. 
3. Form und Inhalt der Angebote: Es werden nur Angebote zugelassen, die elektronisch über 
die Vergabeplattform der Deutschen Rentenversicherung Bund unter Nutzung des dort 
abrufbaren Bietercockpits und den dort hinterlegten Nutzungsbedingungen übermittelt werden. 
Den vorstehenden Anforderungen nicht entsprechende Angebote sind nicht zugelassen. 
Sämtliche Informationen zu Form und Inhalt der Angebote sind den Vergabeunterlagen, 
insbesondere den Bedingungen zur Angebotsabgabe und Auftragsvergabe, den Hinweisen 
zur elektronischen Abgabe sowie dem Aufforderungsschreiben zu entnehmen. 4. Für die 
Angebotserstellung und -abgabe ist nur die neueste veröffentlichte Version der 
Vergabeunterlagen zu verwenden, die mit der höchsten Versionsnummer versehen ist. Alle 
anderen Versionen verlieren ihre Gültigkeit. 5. Die elektronische Übermittlung der Einzelpreise 
ist auf Grundlage des Leistungsverzeichnisses als Excel-Datei einzureichen. 6. 
Ortsbesichtigung: Dem Bieter wird die Möglichkeit einer Ortsbesichtigung vor Angebotsabgabe 
gegeben. Näheres kann den Vergabeunterlagen entnommen werden.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Es gelten die zwingenden 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der 
Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Korupcja: Es gelten die zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Udział w organizacji przestępczej: Es gelten die zwingenden bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch 
Eigenerklärung zu belegen.
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Es gelten die 
zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen 
ist in der Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Es gelten die zwingenden 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der 
Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Es gelten die zwingenden bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch 
Eigenerklärung zu belegen.
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Nadużycia: Es gelten die zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Es gelten die zwingenden bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch 
Eigenerklärung zu belegen.
Niewypłacalność: Es gelten die zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 
bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Es gelten die zwingenden bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch 
Eigenerklärung zu belegen.
Aktywami zarządza likwidator: Es gelten die zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärung zu 
belegen.
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: Es 
gelten die zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das 
Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: Es 
gelten die zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das 
Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Es gelten die zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe nach 
§§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Poważne wykroczenie zawodowe: Es gelten die zwingenden bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch 
Eigenerklärung zu belegen.
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: Es 
gelten die zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das 
Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Es gelten die zwingenden bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel 
durch Eigenerklärung zu belegen.
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Es gelten die 
zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen 
ist in der Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Es gelten die zwingenden bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch 
Eigenerklärung zu belegen.
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Es gelten die zwingenden bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch 
Eigenerklärung zu belegen.
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: Es 
gelten die zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das 
Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: Unzulässige Interessenwahrnehmung nach § 108f des Strafgesetzbuches (§ 123 
Abs. 1 Nr. 7 GWB)

5. Część zamówienia
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5.1.  Część zamówienia: LOT-0000
Tytuł: Wartungsvertrag - Videoüberwachung, DG Berlin, Brandenburg, Gera
Opis: Ausführung von Wartungen und Instandsetzungen an Videoüberwachungsanlagen 
(VÜA) in den Dienstgebäuden Berlin, Brandenburg und Gera der Deutschen 
Rentenversicherung Bund. Leistungen werden als Einzelaufträge abgerufen.
Wewnętrzny identyfikator: LOT-0000

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 50343000 Usługi w zakresie napraw i konserwacji urządzeń wideo
Opcje: 
Opis opcji: Die Laufzeit des Vertrages beginnt am 01.10.2026 mit einer Grundlaufzeit von 6 
Jahren. Eine Verlängerung der Laufzeit des Vertrages jeweils um ein weiteres Jahr gilt als 
vereinbart, wenn der Vertrag nicht spätestens drei Monate vor Ablauf der Laufzeit schriftlich 
oder in Textform gekündigt wird. Die maximale Laufzeit beträgt 10 Jahre.

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Ruhrstraße 2  
Miejscowość: Berlin
Kod pocztowy: 10709
Podpodział krajowy (NUTS): Berlin (DE300)
Kraj: Niemcy
Informacje dodatkowe: Erfüllungsort für die Leistungen des Auftragnehmers sind die 
Dienstgebäude Berlin, Brandenburg und Gera soweit Leistungen dort zu erbringen sind, im 
Übrigen der Sitz der Auftraggeberin in 10709 Berlin.

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Ruhrstraße 2  
Miejscowość: Berlin
Kod pocztowy: 10709
Podpodział krajowy (NUTS): Berlin (DE300)
Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Konstanzerstraße 42, 46  
Miejscowość: Berlin
Kod pocztowy: 10709
Podpodział krajowy (NUTS): Berlin (DE300)
Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Westfälische Straße 14, 89, 89a  
Miejscowość: Berlin
Kod pocztowy: 10709
Podpodział krajowy (NUTS): Berlin (DE300)
Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Fehrbelliner Platz 5  
Miejscowość: Berlin
Kod pocztowy: 10709
Podpodział krajowy (NUTS): Berlin (DE300)
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Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Wallenbergstraße 13  
Miejscowość: Berlin
Kod pocztowy: 10713
Podpodział krajowy (NUTS): Berlin (DE300)
Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Seesener Straße 6, 62 - 64  
Miejscowość: Berlin
Kod pocztowy: 10709
Podpodział krajowy (NUTS): Berlin (DE300)
Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Eisenzahnstraße 32  
Miejscowość: Berlin
Kod pocztowy: 10709
Podpodział krajowy (NUTS): Berlin (DE300)
Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Hohenzollerndamm 46 - 47  
Miejscowość: Berlin
Kod pocztowy: 10713
Podpodział krajowy (NUTS): Berlin (DE300)
Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Cicerostraße 32  
Miejscowość: Berlin
Kod pocztowy: 10709
Podpodział krajowy (NUTS): Berlin (DE300)
Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Hallesche Straße 1  
Miejscowość: Berlin
Kod pocztowy: 10963
Podpodział krajowy (NUTS): Berlin (DE300)
Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Rohrdamm 22  
Miejscowość: Berlin
Kod pocztowy: 13629
Podpodział krajowy (NUTS): Berlin (DE300)
Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Reichsstraße 5  
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Miejscowość: Gera
Kod pocztowy: 07545
Podpodział krajowy (NUTS): Gera, Kreisfreie Stadt (DEG02)
Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Geschwister-Scholl-Straße 10-13  
Miejscowość: Brandenburg
Kod pocztowy: 14776
Podpodział krajowy (NUTS): Brandenburg an der Havel, Kreisfreie Stadt (DE401)
Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/10/2026
Data zakończenia trwania: 30/09/2032

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga, Dokumenty zamówienia
Kryterium: Referencje dotyczące określonych prac
Opis kryterium selekcji: Mit dem Angebot einzureichen: Nachweis anhand mindestens einer 
vergleichbaren Referenz über die Ausführung eines Wartungsvertrages inkl. Instandsetzung 
für Videoüberwachungsanlagen für vergleichbare Gebäudearten in den letzten fünf 
abgeschlossenen Geschäftsjahren. Zu den Referenznachweisen sind folgende Angaben 
vorzulegen: Angaben zum Auftraggeber; Art und Umfang der ausgeführten Leistung; 
Leistungszeitraum; Auftragsvolumen; stichwortartige Benennung des mit eigenem Personal 
ausgeführten maßgeblichen Leistungsumfanges; Angabe zur vertraglichen Bindung 
(Hauptauftragnehmer, ARGE-Partner, Nachunternehmer=NU). Für die Angaben ist das 
Formblatt "444_Referenzliste", welches den Vergabeunterlagen beigefügt ist, zu verwenden. 
Eine Bestätigung durch den Referenzgeber (Auftraggeber) ist nicht erforderlich.

Kryterium: Odpowiednie kwalifikacje edukacyjne i zawodowe
Opis kryterium selekcji: Mit dem Angebot einzureichen: - aktueller Nachweis von Zertifikat für 
Senstar Partner V8 und aktuellste Version

Kryterium: Średnia roczna liczba pracowników
Opis kryterium selekcji: Auf gesonderte Anforderung einzureichen: - Angaben über die Zahl 
der in den letzten drei abgeschlossenen Jahren jahresdurchschnittlich beschäftigten 
Arbeitskräfte, gegliedert nach Lohngruppen mit gesondert ausgewiesenem Leitungspersonal
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Kryterium: Proporcja podwykonawstwa
Opis kryterium selekcji: Sofern der Bieter zum Nachweis seiner Eignung die Kapazitäten eines 
anderen Unternehmens in Anspruch nehmen will (Eignungsleihe) bzw. andere Unternehmen 
als Unterauftragnehmer für die Auftragsausführung einsetzen will, muss er den Namen dieses 
anderen Unternehmens benennen und angeben, wofür er die Kapazitäten des anderen 
Unternehmens in Anspruch nehmen will. Die Eignung dieses anderen Unternehmens ist auf 
gesonderte Anforderung nachzuweisen. Des Weiteren ist eine Verpflichtungserklärung dieses 
Unternehmens vorzulegen, dass ihm die für den Auftrag erforderlichen Mittel tatsächlich zur 
Verfügung gestellt werden. Im Falle einer Bietergemeinschaft oder bei Einbindung eines 
eignungsleihenden Unternehmens /Unterauftragnehmer von jedem Mitglied der 
Bietergemeinschaft oder jedem eignungsleihenden Unternehmen /Unterauftragnehmer in dem 
Umfang vorzulegen, wie sie für den Bieter vorzulegen wären. Dafür sind - soweit vorgesehen - 
die vorgegebenen Formblätter zu verwenden.

Kryterium: Certyfikaty od niezależnych organizacji dotyczące standardów zapewnienia jakości
Opis kryterium selekcji: Mit dem Angebot einzureichen: - Nachweis der Anerkennung als VdS-
anerkanntes Errichterunternehmen für Gefahrenmeldeanlagen, Fachgebiete mindestens: 
Videoüberwachungsanlagen - Zertifizierung nach DIN EN 16763 - Zertifizierung nach DIN 
14675 - Zertifizierung nach DIN EN ISO 9001

Kryterium: Bezpieczeństwo informacji
Opis kryterium selekcji: Mit dem Angebot einzureichen: Nachweis eines etablierten 
Informationssicherheitsmanagementsystems (ISMS) - bevorzugt nach BSI IT-Grundschutz - 
alternativ ISO/IEC 27001 auf Basis IT-Grundschutz oder vergleichbare, anerkannte 
Zertifizierung - ISMS muss den Geltungsbereich der angebotenen Leistungen vollständig 
abdecken

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Mit dem Angebot einzureichen: - Eigenerklärung zur Umsetzung von 
Artikel 5k der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022 (Russland-Sanktionen); 
Auf gesonderte Anforderung einzureichen: - Nachweis Haftpflichtversicherung mit den in den 
Vertragsbedingungen benannten Deckungssummen: Sachschäden 2.000.000 €, 
Vermögensschäden 2.000.000 €, Personenschäden 2.000.000 €

Kryterium: Ogólny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Mit dem Angebot einzureichen: - Erklärung über den Gesamtumsatz in 
den letzten drei Geschäftsjahren in dem Tätigkeitsbereich, der mit den ausgeschriebenen 
Leistungen vergleichbar ist, gem. Formblatt "124_Eigenerklärung".

Kryterium: Wpis do odpowiedniego rejestru zawodowego
Opis kryterium selekcji: Mit dem Angebot einzureichen: - Nachweis Eintragung ins 
Installateurverzeichnis Bereich Videoüberwachung, Alarmanlagen und Sicherheitstechnik Auf 
gesonderte Anforderung einzureichen: - Gewerbeanmeldung

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Preis
Opis: Preis
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Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 100

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Adres dokumentów zamówienia: https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de
/einkaufskoordination/NetServer/PublicationControllerServlet?function=Detail&TWOID=54321-
Tender-19d1eca1259-179d41e0f8c6010c&PublicationType=0

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Dozwolone
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de
/einkaufskoordination/NetServer/
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 09/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 75 Dni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy niektóre brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Die Nachforderung von leistungsbezogenen Unterlagen, die die 
Wirtschaftlichtkeitsbewertung der Angebote anhand der Zuschlagskriterien betreffen, ist 
ausgeschlossen.
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 09/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Informacje dodatkowe: Keine öffentliche Submission. Bietervertreter sind nicht zugelassen.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: siehe Leistungsverzeichnis
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Bundeskartellamt, Vergabekammer des Bundes
Informacje o terminach odwołania: Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung oder in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind spätestens bis zum 
Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu 
rügen. Im Übrigen sind Verstöße gegen Vergabevorschriften innerhalb einer Frist von zehn 
Kalendertagen nach Kenntnis gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. Ein 

https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/PublicationControllerServlet?function=Detail&TWOID=54321-Tender-19d1eca1259-179d41e0f8c6010c&PublicationType=0
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/PublicationControllerServlet?function=Detail&TWOID=54321-Tender-19d1eca1259-179d41e0f8c6010c&PublicationType=0
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/PublicationControllerServlet?function=Detail&TWOID=54321-Tender-19d1eca1259-179d41e0f8c6010c&PublicationType=0
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/
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Nachprüfungsantrag ist innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der zuständigen Vergabekammer zu 
stellen (§ 160 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB).
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: DRV Bund Einkaufsmanagement Bauleistungen
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Deutsche 
Rentenversicherung Bund
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Vergabeplattform der Deutschen 
Rentenversicherung Bund

8. Organizacje

8.1.  ORG-7001
Oficjalna nazwa: DRV Bund Einkaufsmanagement Bauleistungen
Numer rejestracyjny: 992-80003DRVB2-14
Adres pocztowy: Ruhrstraße 2
Miejscowość: Berlin
Kod pocztowy: 10709
Podpodział krajowy (NUTS): Berlin (DE300)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination
/NetServer/index.jsp
E-mail: bauvergaben@drv-bund.de
Telefon: +49 3086584715
Faks: +49 3086584790
Adres strony internetowej: https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de
/einkaufskoordination/NetServer/index.jsp
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia

8.1.  ORG-7002
Oficjalna nazwa: Vergabeplattform der Deutschen Rentenversicherung Bund
Numer rejestracyjny: 992-80003DRVB2-14
Adres pocztowy: Ruhrstr. 2
Miejscowość: Berlin
Kod pocztowy: 10709
Podpodział krajowy (NUTS): Berlin (DE300)
Kraj: Niemcy
E-mail: bauvergaben@drv-bund.de
Telefon: +49 308650
Adres strony internetowej: https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de
/einkaufskoordination/NetServer/
Role tej organizacji: 
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału

8.1.  ORG-7004
Oficjalna nazwa: Bundeskartellamt, Vergabekammer des Bundes
Numer rejestracyjny: entfällt

https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/index.jsp
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/index.jsp
mailto:bauvergaben@drv-bund.de
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/index.jsp
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/index.jsp
mailto:bauvergaben@drv-bund.de
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/
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Adres pocztowy: Kaiser-Friedrich-Str. 16
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53113
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: info@bundeskartellamt.bund.de
Telefon: +49 22894990
Faks: +49 2289499163
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-7005
Oficjalna nazwa: Deutsche Rentenversicherung Bund
Numer rejestracyjny: 992-80003DRVB2-14
Adres pocztowy: Postfach
Miejscowość: Berlin
Kod pocztowy: 10704
Podpodział krajowy (NUTS): Berlin (DE300)
Kraj: Niemcy
E-mail: bauvergaben@drv-bund.de
Telefon: +49 3086584715
Faks: +49 3086584790
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-7006
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

10. Zmiana

Poprzednia wersja ogłoszenia, która jest zmieniana
: 
97b23d66-0e6b-420b-9112-0d5f3e51f66d-01
Główny powód zmiany
: 
Korekta nabywcy
Opis
: 
Aktualisierung von 4 Positionen im Leistungsverzeichnis Verlängerung der Angebotsfrist

10.1.  Zmiana

mailto:info@bundeskartellamt.bund.de
mailto:bauvergaben@drv-bund.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Identyfikator sekcji: PROCEDURE

10.1.  Zmiana
Identyfikator sekcji: LOT-0000

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 0ee77966-f671-4d67-bab7-67482d0fb196  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 02/07/2026 12:56:11 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 457464-2026
Numer wydania Dz.U. S: 126/2026
Data publikacji: 03/07/2026


	1. Nabywca
	1.1. Nabywca
	2. Procedura
	2.1. Procedura
	2.1.1. Przeznaczenie
	2.1.2. Miejsce realizacji
	2.1.4. Informacje ogólne
	2.1.6. Podstawy wykluczenia
	5. Część zamówienia
	5.1. Część zamówienia: LOT-0000
	5.1.1. Przeznaczenie
	5.1.2. Miejsce realizacji
	5.1.2. Miejsce realizacji
	5.1.2. Miejsce realizacji
	5.1.2. Miejsce realizacji
	5.1.2. Miejsce realizacji
	5.1.2. Miejsce realizacji
	5.1.2. Miejsce realizacji
	5.1.2. Miejsce realizacji
	5.1.2. Miejsce realizacji
	5.1.2. Miejsce realizacji
	5.1.2. Miejsce realizacji
	5.1.2. Miejsce realizacji
	5.1.2. Miejsce realizacji
	5.1.2. Miejsce realizacji
	5.1.3. Szacowany okres obowiązywania
	5.1.6. Informacje ogólne
	5.1.7. Zamówienia strategiczne
	5.1.9. Kryteria kwalifikacji
	5.1.10. Kryteria udzielenia zamówienia
	5.1.11. Dokumenty zamówienia
	5.1.12. Warunki udzielenia zamówienia
	5.1.15. Techniki
	5.1.16. Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
	8. Organizacje
	8.1. ORG-7001
	8.1. ORG-7002
	8.1. ORG-7004
	8.1. ORG-7005
	8.1. ORG-7006
	10. Zmiana
	10.1. Zmiana
	10.1. Zmiana
	Informacje o ogłoszeniu

